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Wychodzi codziennie «prócz niedziel i 
świąt uroczystych w Drukarni 
Stanisława Gieszkowskiego. 
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jn Folge cincr mit alierbóchfter Gntfdliefung vom 
19 Słobember b. Y. genchmigten zwifdyen der É E Dfter- 


reidjifdyen und der fónigi. preufifchen e, getrofe 
fenen Verabredung zum Bwege gegenfcitiger Ericidte- 


rungen deg Grdnąbertchr an ben bciberfeitigen Landes- 
granżen, werden nachfiehenbe Beftimmungen, befannt 
gemachł: 4 

poli 


Xuf Landgütern oder Grundbefitzungen, bie bon der 
golf = Grdnze der beiberfcitigen Staaten pndfdnitten 
jind, durfen bas dazu gehörige SWirtfdjaftebieh und 
AWirtyfhaftageróthe, bie Muófaat zum dortigen Felbbau, 
dann die auf ihnen gewonnenen Wderbau=unb Bich- 
uit = Grącugnige im Transporte vot ben Orten ihrer 
Hervorbringung nad den zu ihrer Werwabrung beftimm- 
icn Gebåuoen und Mäumen bon cinem Zoligebiete auf 
dać andere, am den burdy bie Nerwendung ober Be 
tinmung im ZBirthfchaftóbetriche angezeigten natürlihen 
„ibergangć = Puntten Deiderfeita zollfrei gebradt werden. 
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Tie Grdnzbcwobner follen gegenfcitige Zolfreiheit 
aichear, in Bebreff der Muofaat zum Mnrbaue ihrer cie 
qenthumlichen oter gepadhteten im jenfcitigen Granzbce 
zirte gelegenen Meder und MWiefen, ferner in Betreff Der 
von Denfelben birefie weggcfiibrten Zedfung an Welo- 
frtichten und Getrcibe in Garben, wobei ibnen nad) 
Wajgabe der Drtóberyfitniffe aud der Grórą = Iiber= 
ttr auf Słebeniwegen unter den geeigneten Gwefichten 
erlaubt werden foli. 


ki) 
Aur Erleidterung deg Bezugca mehrerer gemeiner 
nao agrgenfiânoe in den Gremgegenden für hdudlidje 
erini. Waftlije und andere nublihe Zwede, foll ein 
ollfreice Werfehr mit nadbenannten Gegenftinben ge- 
genfeitig geftattet fein, als ba find: 
auögelaugte oder Auspurfsafhe zum Dëngen, Baufanb 
gemeiner, Und Siefelfteine, Bäume, Etrude, Neben 
unb andere lebende Wflanzen oder Gewädfe zum Ver- 
pflanzen, fo Wie aud) eingefetat in Töpfe oder Kübel; 
Dejen von Meioen, Birfen, u b. gl. Bienenftóde mit 
lebenden Bienen, Dünger tbierifchen, Gyer, E 
roher, laha und Hanf in Wurem, (Grad, Moos, 


W skutek zatwierdzonćj najwyższćm postano- 
wieniem z dnia 19 Listopada r. b. pomiędzy Ces. 
Królewskim Austryackim, i Król. Pruskim Rządem 
zawartćj konwencyi, celem wzajemnego ułatwienia 
kommunikacyi granicznćj, na pograniczu obustron— 
nych krajów, ogłasza się następujące przepisy: 


„akt 
W dobrach ziemskich lub posiadłościach grunto- 
wych, celną granicą obojga Państw przeciętych, wszel- 
kie należące do tychże dóbr posiadłości bydło, sprzę- 
ty gospodarskie, zboże na zasiew uprawionych grun- 
tów, niemnićj zebrane na tychże gruntach plony rol- 
nicze i chowu bydła, w przeprowodzeniu z miej- 
sca produkcji takowych do zabudowań i miejsc na 
zachowanie onychże przeznaczonych z jednego ter- 
ritorium celnego na drugie; przez właściwe, uży- 
waniem lub miejscowością w popędzie gospodar- 
stwa oznaczone punkta przejazdu, od wszelkich z 

obojćj strony opłat geh będą wolne. 
$. 2. 


Mieszkańcy nadgraniczni, używać mają wzajem- 
néj wolności od opłaty cła, pod względem zasiewu 
swoich własnych lub zadzierżawionych, po drugiėj 
stronie obwodu granicznego leżących gruntów lub 
łąk, tudzież pod względem wywiezionych przez tych- 
że wprost zbiorów warzywnych i zboża w snopach; 
przyczćm w miarę okoliczności miejscowych, prze- 
bycie granicy nawet poboczneini drogami, z zacho- 
waniem właściwych ostrożności, ima im być dozwa- 
lane. 

$. 3. 

Dla ułatwienia związku odnoszącego się do roz- 
majtych przedmiotów zwyczajnej potrzeby, w oko- 
licacn nadgranicznych na użytek domowy gospodar- 
stwa wiejskiego i inne pożyteczne cele, ustanowio- 
na będzie wzajemna kommunikacya wolna od opłat 
celnych, na niżéj wyrażone przedmioty, jako to: 

Popiół wyługowany i wyrzulowy do mićrzwie- 
nia gruntów, piasek do budowli zdatny i krzemień, 
drzewa, chrósty, latorośle i inne żywotne rozsady 
i rośliny do przesadzania, równie jak zasadzone w 
doniczkach i wanienkach ,—miotły brzozowe, wierz- 
bowe i t p,—ule z żywemi pszczołami, nawóz by- 


ER 


ay 
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£infen, utter- ćrduter, SBalbfireu, Heu, Stroh uud 
Hüterling, Milh, Sdmiergel ind Trippel in Stiren, 
Thon- oder Tópfererbe, gemeine, Torf und Moor - Er- 
be, enbli Träbern und Treftern. 


Diefer Grängvertehr jol bor ber Hand, um bie Bei- 
berfeitige Bollfreiheit zu geniegen an Die Bollftrajfen und 
dag regelmdjfige Zollvcrfahren, bem verfelbe nad den 
bisherigen Ginridtungen unterworfen ift, gebunden blei- 
ben, jeboch nebftbci durh Ausname in ven Grdnzbejire 
ten und Orten, wo bie drtlidjen Berhalinige das Be- 
bilefnig berfelben wabrnchmen laffen, eine ertweiterte 
Ausdehnung erhalten, wozu die dortigen Organe der 
Bollverwaltung bie Bewilligungen unter bienliden Borz 
dihten ertheilen werden. 


Ten Grdnzbewobnern, toeldhe nad den Ortóverhalte 
nien in der Lage find, in der Stdhe ibreg Wohnorteg 
auf bem jenfeitigen Grónzgebiete Yeldarbeit zu berridjten, 
fol der zollfreie Gin wo Austritt mit Arbcitóbieh und 
Mrbeitegerithfhaften au derici landwirthfhaftlihen Ber- 
rihiungen, und awar, wenn bdiefer an einem und dem- 
felben Tage erfolgt, nicht blog auf ben Zollftragen, 
fonbern nad) der Natur der Berrihtungen aud auf Me- 
benwcgen unter fadygemdjen Woriidten gegen Wieder- 
zuriidbringung de miigenommenen Arbeit - Biebcó und 
Yrbcitegerdthca gegenfeitig geftattet werden. i 
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Miles Rich, bas aur Weide, und bon der Weide 
iiber dic gollgranze getrieben wird, foil gegenfeitig zoll- 
frei, und bie Miberfchreitung der Granze auf Nebenwez 
gen nai Mağgabe der in ben Drtóberhdltnijfen dazu 
vorhandenen Begründung niht nur, wenn der Hin-und 
Buwiicdtrieb an einem und dem nehmlihen Tage bor fidh 
gebt, fonbern audy wenn ein auf dem jenfeitigen Boll- 
gebiete länger fortgefetzter Beibebejuch beabfichtigt wird, 
unter angemejjenen Borfichten zulafiig fevn. 


> G 

| Die beiberfeitigen Me N foilen von jeder 
Jol = Abgabe befreit fein, wenn fie Getrcie, Dehlfa- 
men, Hanf, Wol, Lohe und andere derglcichen land- 
wirtbfehaftlicye Gcgenftdnde zum Bermablen, Etampfen, 
Ednetden, Reiben u. f. tw. auf Mibien in den jenfcitie 
gen Grdnybezirt bringen und im verarbeiteten Juftande 
wieder zuridfirhren. 

Hierbei dürfen auh Ausnamen von dem regelndfie 
gen Jollberfabren, tvenn ritdjidtówinbige drtlidje Ber- 
bdltnige bajir fpreden, unter Eubftituirung anderer den 
Limfidnben_angemefenex Mobalitdten zum Sdute ge- 
gen Gejällg £ Bevortheilungen gewabrt werden. 

Snfotwcit wh dag Bermablen, €tampfen, Reiben, 
u. f. w. bie Geftalt und Natr bes Gegenftandes fih 
wefentlidh ändert, twie bieg ingbefondere beim Bermab- 
len von Getreide gefhicht, und e8 nótbig fällt, iber da8 
guwiićjubringende, auś Der Verarbeitung in der Muśle 
Serworgeganąche Grieugnig und depen Werhdltnię au 
dem Gegenftande bor der Berarbeitung genane Beftim- 


wumngen au treffen; wird in jenen Grånpbeirten, wo 
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dlęcy,—jaja ,— hubka surowa, len i konopie w ło- 
dygach, trawa, mech, sitowie, zielsko na paszę, li- 
ście zbierane w lesie, siano, słoma i sieczka, — 
mleko, szmargiel i trypla w kawałkach, glina i zie- 
mia garncarska, torf pospolity i ziemia bagnista, na- 
koniec wywary i młota. — 

Kommunikacya takowa pograniczna, dla używa- 
nia wzajemnych swobód celnych, tymczasowo do 
cłowych dróg i regularnego postępowania celnego, 
któremu wedle dotąd istniejących przepisów ulega, 
przywiązaną pozostać ma; z tym atoli wyjątkiem, 
że w okręgach celaych i na stacyach w których 
miejscowe okoliczności, potrzebę takowej przypuścić 
dają, uzyskać może obszerniejszą rozciągłość ; — na 
którą tamtejsi urzędnicy Administracyi Celnój, przy 
zachowaniu stosownych ostrożności, pozwolenia u- 
dzielać będą. 
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Mieszkańcom nadgranicznym którzy skutkiem o- 
koliczności miejscowych, znajdują się w tem poło- 
żeniu, że w pobliżu swojego mieszkania, polne ro- 
boty na przeciwległóm territorium granicznćm odby- 
wać muszą, — wolny od opłat celnych wchód i 
wychód z bydłem i narzędziami roboczemi do ta- 
kowych wiejskiego gospodarstwa czynności potrze- 
bnemi, a mianowicie, kiedy rzeczony wchód i wy- 
chód w jednym i tymże samym dniu następuje, nie- 
tylko drogami cłowemi, ale nawet stósownie doro 
dzaju zatrudnienia także i pobocznemi, z zachowa- 
niem właściwych ostrożności, z warunkiem powrot- 
nego wprowadzenia zabranego zsobąbydła i narzędzi 
roboczych, obustronnie ma być dozwolony. 
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Wszelkie bydło które ua pastwisko, i napowrót 
z pastwiska przez celną granicę przepędzane będzie, 
ma być nawzajem od opłaty cła wolne, a przejście 
tejże granicy drogami pobocznemi, w miarę jak 
miejscowe okoliczności uzasadniony do tego dają 
powód, nie tylko wtedy, gdy w jednym i tymże sa- 
mym dniu następuje,—ale nawet i w takim razie, 
kiedy i dłuższe zatrzymanie bydła na pastwiskach 
przeciwległego territorium celnego zamierzonem zo- 
stanie, przy zachowaniu stosownych ostrożności, do- 
puszczonem być może. 

$. 6. | 

Obustronni mieszkańcy pogranicza , mają od wszel- 
kich opłat celnych bydź uwolnieni, kiedy zboże, na- 
siona olejne, konopie, drzewo , gorbnik i inne tym 
podobne gospodarskie przedmioty, do zmielenia u- 
tłuczenia w stępach, krajania, tarcia i t. å do mły- 
nów na przeciwległe teritorium graniczne przewożą 
i w stanie przerobionym na powrót do kraju w pro- 
wadzają. — Ru” 

Pod tym względem, mogą także wyjątki od zwy- 
czajnego postępowania cłowego bydź dozwolone , Je- 
żeli za tém okoliczności miejscowe na uwagę Za- 
sługujące przemawiają— przy zastosowaniu innych od- 
powiednich środków przeciw nadużyciom podatko- 
wym zasłaniających. , 

Jak dalece przez zmielenie, utłuczenie w stę- 
pach, starcie i. t d. postać i natura przedmiotu i- 
stotnie się odmieni, co szczególnićj przy zmielentu 
zboża dziać się zwykło,— że względnie na powrót 
przywiezionego z przerobienia we młynie przycho- 
dzącego produktu i stosunku tegoż do przedmiotu 
przed przerobieniem, okaże się potrzeba wydania 


bas Bebiirfnig danad fih aufert, das nóthije zur Fefte 
ftelung des Zollberfabrenć eingeleifet werden. 


Sm 
(68 follen bon ben Grónąbewobnern gegenfcitig 391l- 
frei ein- und audgefibrt werden dürfen: 

a) Bich, welcheć fie auf ungewiffen HBerfauf nah cie 
nem Bichmartte im jenfcitigen Granąbezirte bringen, 
und unverfauft twicder zuriidfithren : 

b) bie von inen handwertömäffig verfertigten Waa- 
ren, weldhe fie auf nngewigen Vertauf nad Martten 
im jenfeitigen Grónzbeziete, infofern nad den Boll- 
vorfdhriften deg Landes nite cntgegeniteht, fuhren 
und bon dort unperfauft wieber zurüdbringen, mit 
Autsihlug der ów > Gegenftande. 


Yn weiterer Erlcifterung des Grdnąpertehra follen 
ferner die beiderfeitigen Granzbewobner Gegenftände ih- 
rcg eigenen Bcbarfeó zur Meparatur, oder fonft ciner 
banbwertómaffigen Bearbeitung, wobei die twefentliche 
Befdhaffenhcit oder Geftalt des Gegenftandes genau erz 
fennbar bleibt, zolifrei in ben jenfeitigen Grånmbezirt 
bringen, und reparirt oder bearbeitet wieber zurńóbrine 
gen bitrfen. 


Das Färben oder Bebruden von Qcinwand, die 
häufig der Gegenftanb von häuslidher Erzeugung in den 
Granzbeżirfen ift, und dic Berfertigung bon Kieidungs- 
ftuden aus Jeugwaaren zum cigenen Gebraudje der 
Grdnzbewobner, foffen ungeadtet Der Geftaltveränderung 
bee jirtitgefubrten Gegenftanbe von Den zolljtei ge- 
itattcten handtertomagigen Bearbeitungen nicht ausge 
fhlogen fenn, wenn bie Jollamter im Etaubc find, burdy 
zuteichenbe Borfidjten alë 3. B. durdj Mufter, Bezide 
nung oder Befdreibung dea Gegenftanbeś, der zur jen- 
feitigen Bearbeitung ausgeführt werden will, die Jden- 


ig: desfelben in der zumriidgebradhten Maare yl cer- 
ennen. 


ROEE 0 
Die gegenfcitige 3ollfreiheit foll fidy auch erftreden 
auf alle Sade umb (Gefage, worin lanbwirtfidaftlie 
$rzengnige, alò 3, BV. Getreide und andere ğeldfrüdte, 
Gnpó, Kalf, Getranfe oder Fllrgigfciten anderer Gat- 
iung ind fonft im Grängverfchre worfommenbe Ge- 
genttande in bas Nadbarlanb gebracht werden, und dic 
von dort leer auf dem nebmliden Wege wieder yurtd- 
geiangen. 
58. 10. 


Endlich fol im Grónzbertchre gegenfcitig teine Jolie 
AM eintreten, mwenn bie bei der Gin = ober Mig- 
Mi ju Teiftenoe Jollabgabe in den Ofterrcicjifhen Staa- 
im Po Betrag von Einem Krenzer nicht überfteigt, und 

a isrcide Breufen den Betrag von Sedd Silber- 
igen niht erreicht. 


Jn ! 3.11. 
bund boski der Werpflihtungen und Bedingungen, 


i | ung cin Alnfprud auf bie votftepenbe 
ąollbefreiungen 4 = 4 w 
M. ail Set sA belden Staaten erlangt wird, werden 


senden g, $. zu emehmindin Beftim- 
mungen beiberfeita KARA „EH ) Beftim 
DJ 


ga $ 12 
ba EN U Båten, mo Ausnahmen bewilliget find! 
AoMlLeetyi tangbetoobner, ber eine Der. cingerdumten 
Š efreinngen in beiden Staaten geniegen wil, ben 

egenftant , binfichtlich defen er fe in Ynfprud nimmt, 


dokładniejszych przepisów, takowe w tych granicz- 
nych obwodach, gdzie tego konieczność wymagać 
będzie, do ustalenia postępowania celnego, zapro= 
wadzone zostaną. w 

Mieszkańcy nagraniczni będą mogli wprowadzać 

i wyprowadzać obustronnie bez opłaty cła: 

a) Bydło które na niepewną sprzedarz na targ by- 
delny w przeciw legły graniczny okrąg przepę= 
dzają i niesprzedane na powrót prowadzą; 

b) Towary rzemieślniczo u siebie wyrobione, któ* 
re na niepewną sprzedarz na jarmarki do prze- 
ciwległego granicznego okręgu przewożą, (o ile 
to niesprzeciwia się przepisom celnym krajowym:) 
z tamtąd niesprzedane na powrót z prowadzeją, 
z wyłączeniem przedmiotów konsupcyjnych. 


$. 

W daiszem ułatwieniu stosunków nadgranicz= 

nych, obóstronni mieszkańcy nadgraniczni będą mo li 
następnie, przedmioty własnćj potrzeby, bądź dla 
reparacji, bądź dla rzemieślniczego przerobienia, 
mimo które istotna własność lub zewnętrzny kształt 
przedmiotu, łatwe są do poznania, bez opłaty cła, 
do przeciwległego okręgu pogranicznego przewozić, 
i naprawione lub przerobione napowrót do kraju 
wprowadzać. 
„ Farbowanie lub drukowanie płótna, które bywa- 
ja częstokroć w pogranicznych okręgach przedmio- 
tem produkcyi domowój, tudzież robota odzieży z 
towarów łokciowych na własny mieszkańców nad- 
granicznych użytek, mimo zmiany postaci na po- 
wrót sprowadzonego przedmiotu, nie będą z wol- 
nych od opłaty cła rzemieślniczych przerobów wyłą- 
czone, skoro urzędy cłowe przez dokładne spraw- 
dzenie jak n p. wzoru, deseniu, lub opisu przed 
miotu który do przerobienia za granicę był wywie- 
ziony, będą w stanie uznać tożsamośc onegoź, W 
towarze na powrot sprowadzonym. 


r ad: 

Obóstronna wolność od opłat celnych rozciągać 
się lakże ma, do worków i naczyń, w których wiej- 
skiego gospodarstwa produkcye, jakieimi sąnaprzy- 
kład zboże i inne polne plony, —gips, wapno, trun- 
ki, lub innego rodzaju płyny, oraz inne w stosun- 
kach granicznych zachodzące przedmioty, do kraju 
sąsiedzkiego przewiezionemi będą, — a które ztam- 
tąd wypróżnione, tąż samą drogą powracają. 

Nakoniec żadne pobieranie cła, nie może obo- 
sironnie w stosunkach pogranicznych znajdować 
miejsca, jeżeli przy wchodzie lub wychodzie przy- 
padająca opłata lha w państwach Ausiryackich i- 
lości jednego grajcara, w królestwie zaś Pruskiem 
sześciu fenników KU Uk przenosi. 

$. Il. 

Co się tyczy warunków i zobowiązań, których 
wypełnienie nadaje prawo korzystania z niniejszych 
dobrodziejstw celnych w obu Państwach, przepisy 
następującemi $fami objęte dla obu stron wykazują: 
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Oprócz wypadków, w których wyłączenia są do- 
zwolone , każdy mieszkaniec pogranicza, życzący so- 
bie którejkolwiek z nadanych wolności celnych w 
obu Państwach używać, obowiązany jest, przedmiot 


fomobl im Nu = alg Eintritte jebeðmal zur Amtêhand- 
lung bei ben beiberfcitigen dazu ermadtigten Jolidmtern 
anzumelden, oder qu erflfren. 


Die Anmeldung oder Ertldrung fol bem Jollamte 
bei borjdriftnafjiger Alnfage Des Aus- vber Einfubrge: 
genjtandcd auh bon dem Namen und ABobnorte deg 
Grinzbewobnerś, bem bie Bollbegünftigung zu Gute 
fommen foll, bon Der Hertunft oder Beftimnung des 
Gegenftanbee, und bon der gewiinfhten Seitfrift zu Dee 
pen Jurudbringung in allen jenen fallen, wo bie bez 
Dingte Gewabrung der Zollfreiheit diefe Angaben erfor- 
berlih mad, Kenntnij geben. 4Żiernady find alfo nad 
Berfhicdenheit Der Fälle, der Mrt dea jenfeitigen Grund- 
bejitzihinó, wohin oder wober der Gegenftand geführt 
wird, der Mri der jenfeitigen Arbeltóverrihiungen, Der 
SBeibeort deg Niehes, der Mtarftort bei Gegenftanden 
auf ungewigen Berfauf der Ort der Mühle bei Ber- 
arbeiiungen auf berfelben, und ber Ort, Name, und 
Gewerbe des (Gemerbamanneg bei Neparaturen oder 
bandmerfsmähigen Bearbeitungen amufagen. 


sF 
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Vecim Aug- unt Giugange auf ungewiken Bertauf 
ift fener der tarifmafige Boll mit dem vorbehaltenen 
Rehte auf Jurlttfteilung, wenn der Gegenftanb binnen 
Der anberaumten Frift guridgetradt wird, beim Jol- 
amie baar au erfegen. 


Muker ben ällen deg (dusz und Gingangeś auf 
ungewigen Bertauf findet, wenn bie Jollbefrelung durd 
Die Juritetbringung des Gegenftanbeś bebingt ift, eine 
befordcre Sieherftellung tes tarifmafjigen Jolles auf Die 
borgejdhriebene ABeife nur in den Gallen ftait, wenn der 
Gegenfianb nidjt von befannten und fidheren Perfonen 
uberbradt wird. 

| $. 14, 
_ Dem Zollamte, bać bie erjte Amtebandlung in ber 
Sade pflegt, fommt es zunddhft zu, bie. Ridtigteit der 
Slngaben in ber Anmeldung, auf weldhe bie Zollbefreie 
ung fih ftütt, ju beurtbeilen, und fie infofern e8 in 
eimen Xallen nad feiner Orta = und Perfonen= Kenn 
tnih ceinen begründeten |tveifel bagegen begt, erft nad) 
glaubenówiirbiger Behebung Diejeć mcifel8 anzuertennen. 


, Dae gegenüber befindlide Jollamt, an weldycś bierz 
auf der Gegenftanb gelangt, A Daher in bez Regel, 
wenn nidjt befonbere ŚBebenten fih berauóftefien, Der 
Beurtheilung der: Ridtigteit ver Bnfagen bloś bie bei- 
zubringenbe Wfertiqunga = Urtunbe, jeneg Amtes ( Bole 
lete oder amtlidye Bezettelung) zu Grunde zu legen. 


w 


$. 15. 

Wenn Die Jollbefreiung von Der Jurtdbringung Des 
Gegenftanded abhängig ifi, fo ift e A ot bon 
ben Jolldmterm mit Rüdfidt auf vie angemelpete Be- 
ftinmung un angefprodene Zeitfrift, und, liegt bereits 
Zermingbemwilligung des jenicitigen Zolimntca vor and) 
mit Nidjidjt auf diefe zu bemejfen, um in per Yoferti: 
gungóurtunde anzufehen; dod follen fie nidt befugt 


względnie którego takowe dobrodziejstwo uzyskać 
pragnie, tak przy wyprowadzeniu jak wprowadze 
niu do kraju, obóstronnym do tego upoważnionym 
Urzędom celnym zameldować albo zadeklarować. 

Zameldowanie czyli deklaracya, obok zgodnego 
z przepisami oznajmienia wprowadzającego lub wy- 
prowadzejącego się przedmiotu, powinna dać oraz 
wiadomość Urzędowi Celnemu o imieniu i miejscu 
zamieszkania nadgranicznego mieszkańca, któremu 
dobrodziejstwo celnych korzyści ma być przyznane; 
o pochodzeniu i przeznaczeniu zadeklarowanego przed- 
miotu i względem żądanćj przewłoki czasu do spro- 
wadzenia tegoż napowrót, we wszystkich tych przy- 
padkach, w których warunkowa koncessya wolno- 
ści celnćj takowych podań wymaga. Odnośnie do 
téj zasady, powinny być wedle rozmajtości wypad- 
ków: miejsce posiadłości gruntowćj na przeciwie: 
głój stronie nadgranicznćj, dokąd lub skąd przed- 
miot jest prowadzony, miejsce odbywających się 
tamże robót, pastwisk bydła, miejsce jarmarku w 
razie wywiezionego na niepewną sprzedaż przed- 
miotu, miejsce istniejącego młyna w którym się 
przerabiania odbywają, tudzież miejsce zamieszka- 
nia nazwisko rzemieślnika i jego rzemiosła przy wy- 
wożeniu przedmiotu do reperacyi , lub rzemieślni- 
czych przerobień, dokładnie zamełdowane. 

$. 3. i 

Przy wyprowadzania i wprowadzaniu na nicpe- 
wna sprzedaż, ma być zarazem oplata, wedle Ta- 
ryły celnćj przypadająca z zastrzeżeniem prawa zwro- 
tu, gdy przedmiot w przeciągu oznaczonego czasu 
powróci, na Urzędzie CGelnym w gotowiźnie złożona. 

Prócz wypadku wywozu i przywozu na niepew- 
ną sprzedarz, w których wolność od opłaty cła, 
przez wprowadzenie na powrót uiesprzedanego przed- 
miotu jest zastrzeżoną, szczegółna rękojmia przypa: 
dającego wedle Taryffy Cła w przepisanym sposo- 
bie, w takich tylko przypadkach ma miejsce, gdy 
przedmiot nie jest od osób znanych i pewnych 
prowadzonym. 

$. 14. 

Urządu Celnego, który pierwsze urzędowe po- 
stępowanie w tój mierze wykonywa, najbliższą rze- 
czą jest rzetelność podań w deklaracyi, od której 
uwolnienie od opłat celnych zależy osądzić i tako- 
wą o ile w pojedyńczych przypadkach , w których 
wedle onegoż własućj wiadomości miejsca i osób 
walczy przeciwko nićj uzasadniona wątpliwość, do: 
piéro po wiarogodnćm wyjaśnieniu oncjźć za legal- 
ną uznać. i 

Naprzeciwiegły Urząd cłowy, któremu przedmiot 
przedstawionym zostanie, obowiązany jest, jeżeli 
nie zachodzą jakie wątpliwości w ocenienia rzelel- 
ności oznajmienia, poprzestać na okazanym kwicie 
expedycyjnym (Bollecie albo urzędowym swiadect- 
wie) pierwszego urzędu. 

$ 15. 

Jeżeli uwolnienie od opłaty cła , zależy od wpro- 
wadzeia napowrót wywiczionego przedmiotu, to 5 
rzędy Celne, ze względem na zameldowane prze- 
znaczenie onegoż i żądany do. tego przeciąg Czasu 
wyznaczą termin powrotu, a jeżeli mają przytem zło- 
żone sobie przyzwolenie terminu ze strony Komory 
Celnój przeciwłegłćj, to ze względem również na 
takowe, rzeczony termin ze swej strony wymierzyć . 
i na kwicie expedycyjnóm zapisać mają, dłuższego 


fein, cinc mehr als breimonadliże rift cinzurdnmen. 


3. 16. 

Yeim Gingange des Gegenftanbes zur Neparatur 
oder Bearbeitung gegen ieberaustritt (worunter die 
Verarbeitung auf ciner Mühle niht begriffen ift)  finb 
dic zolämter berechtigt, und berpflichtet, den zolifreien 
Gintritt zu picjem Jwede vann zu berjagen, wenn fic 
nit jurcihenoc Morichten anwenden fónnen, um Die 
Qpentitit Der Waare rad der NMeparatur oder Bearz 
bcitung wieder zu erfennen. 


Sj lite 

Muf dem jJurtitwege ift Der Gegenfłanb wieber zu 
der nemliden Jolldmternj, wehe auf bem Qinivege dag 
Almtsverfahren gcpflogen baben, und awar begleitet mił 
ben von ihnen hierüber damals ausgefertigten Trfunben 
au jiellcn, wo fobann bei Erfüllung. Der borgezeldyneten 
Bedingungen die Definitive zollfrcie Abfertigung ju boll- 
gichen ift. 


$. 18. 

Von den Gegenftânden, die innerhalbjder anberaum- 
ten Arift nicht zuriutfommen, (mit Ausnahme de ver- 
ungliutten Weide- oder Arbcitóbicheć) gebührt die ta- 
rifmåfiige Zoll- Abgabe, die foglcih nad den Zollbor= 
(driften cimnbringen ift. i 

9 


Jnfofan nadh den $.$. 2.3.4.5. und 6 mit Rü- 
fiht auf ein dazu vorhandenes ðrtlides MBebiirjnig der 
Granziibertriit auf Nebentwegen und mit Ausnahme von 
dem regelmåfjigen amtlichen Rerfahren Der Jollamter 
unter geeigneten Vorlidten zugelajfen oder gejtattct wer- 
ben darf, ift die Erlangung eigner Bewilligungen Hieu 
umter geftfchzuną der zu beovadtenden Bedingungen er- 
forderlid, wegen welder dic Warthenen fid an die Or- 
gane der Jollberwaltung in den Grdnbeziułen zu men- 
den haben, durd Die audy bei dem Nnfprudje der in $. 
6 für Gegenftinbe zum Wermablen cingeråumten Joli 
begitnitigumą bie in chen Diefem $, vorbcbaltenen vorher 
nod nothig fallenden Beftimmungen den betheiligten Perz 
fonen werden eróffnet werden. 


; : $. 20. 
_ Die Jollamter, welden bie Bollzichung der mit den 
Grdmycrtehre: Grlcidterungen in Verbindung ftehenbcn 
Ymispandlungen_unmb Norfehrungen zufteht, fino in ven 
dfterreichifdyen Staaten Die mit der ABirtfamteit cine8 
Commerzial - Jollamteg auogeftattcten Zollämter und 
inner der Gränen ibrer Amtøbefugnijfe aud die Hilfe- 
golldmter, wobei, wenn e8 fidy wn den Mudtritt gegen 
z piederaotrit banbelt, bie Beredtigung zur Eintrittó: 
pa pandlung mağgebend ift; im Stónigrcidje SPreufen 
Se u tliche Hauptzollämter unb Rebenzollâmter Iter und 
Grh Raife innerhalb ber Grinzen der ihnen beigelegten 
ounge = und Abfertigungabefugnike. 


Sai 

jn Bejieduny auf bie vorftehenden Jollbegunftigun= 
gen werden, tnfoweit babci die Begriffe: Grdmdwirt 
und Owrdnzbewobner in Frage fommen, unter vicfen 
Benennungent, die längg ber Zollgränze beiderjcite ge- 
legenen tanbesftreden, die in jebem der beiden Etaaten 
nad) den ermal defiebenben Zolteinridtuugen al8 Granz- 


5 


jednak terminu nad trzech miesięczny przeciąg cza- 
su, udzielać nie są mocne. 
$. 16. 

Przy wprowadzeniu przedmiotu do naprawy lub 
przerobienia wywiezionego, z zastrzeżeniem po- 
wrotnego wyjazdu (w co nie wchodzą przeróbiania 
we młynach) upoważnione i obowiązane śą Urzędy 
Celne, w razie jeżeli nie będą mieć dostatecznych 
środków zapewnienia się, iżby tożsamość towaru 
po dokonanćj reparacyi lub przerobieniu, uznać mo- 
gly, takowemu wolnego, od opłaty celnćj wnijścia 
odmówić 

$ 17. 


Przy powrocie do kraju przedmiot wprowadza- 
nym być winien tąż samą drogą którą wyszedł, i 
na tych samych Urzędach Celnych które go expedy- 
owały przy wyjściu, łącznie z wydanym w tćj mie- 
rze podówczas dowodem dostawiony , gdzie dopie- 
ro za dopełnieniem wyżćj przepisanych warunków 
ostateczna, uwalniająca od opłaty cła expedycya o- 
negoż, dokonaną zostanie. 

| $. 13. 

Od przedmiotów, które w terminie dozwolynym 
niepowracają; (wyjąwszy przypadek nieszczęścia na 
bydło pastewne lub robocze), należy ściągnąć opła- 
tę podatku celnego, która natychmiast, wedle prze- 
pisów celnych powinna być wniesioną. 

. 19. 

Q ile na zasadzie $gfów 2.3. 4. 5. i 6. ze wzglę- 
dem na miejscową zachodzącą potrzebę, przebywa- 
nie granicy pobocznemi drogami i z wyjątkiem od 
formalnego urzędowego postępowania Komor Cel- 
Inych, przy zachowaniu właściwych ostrożności mo- 
że być dozwolone, potrzebne jest otrzymanie odpo- 
wiednich przyzwoleń z ustanowieniem warunków 
zachować się mających względnie których strony 
innteressowane do Urzędników Administracyi Celnćj 
w okręgach granicznych udawać się mają, przez 
których także, w razie domagania się dobrodziejstw 
celnych $. 6, na przedmioty mlewne rozciągnionych, 
zastrzeżone tymże $fem, poprzednio jeszcze wydać 
się mające slósowne przepisy, stronom interessowa- 
nym, objawione zostaną. 

$. 20. 

Urzędami Celnemi którym służy wykonywanie 
czynności i stosunków urzędowych, w związku z 
ułatwieniami handlu pogranicznego , są w Państwach 
Austryackich Komory Celne, w skuteczność działa- 
nia Kominercyalnego Urzędu Celnego upoważnione, 
a wewnątrz granic swych urzędowych attrybucyi są 
także i przykomorki, przyczem, gdy idzie rzecz o 
wyprowadzenie z kraju względniepowrotnego wcho- 
du i odwroinie o wnijście do kraju względnie wy- 
prowadzenia na powrot, upoważnienia do wchodo- 
wego działania, służy im za podstawę; w króles- 
twie zaś Pruskiem, są wszystkie Komory Celne i 
przykomorki, I. i II. Kłassy, z nadanem sobie we- 
wnątrz granic upoważnieniem do poboru i cxpedy* 
cyi. 

$. 21. i 

Odnośnie do powyższych dobrodziejstw celnych, 
o ile wyobrażenia o granicznym okręgu i nadgra- 
nicznych mieszkańcach, zakwestionowane być mo- 
ga, uważane będą pod temi nazwiskami, leżące 
wzdłuż eełnćj granicy  obostronne_ przestrzenie 
kraju, które w każdem z obojga Państw, we- 


bezirf bezeichnet find, und Die innerhalb Der beiberfeiti: 
gen Grónąbezirte anfagigen Einwobner werftanben, mo: 
bei jebody beiden Regierungen cine und andere Órtliche 
Ausnahme nad Lmftanben vorbehalten ift. 


$722: 

Die biemit befannt gegebenen gemeinfhaftlid fejtge- 
felten Jollbeginftigungen des gegenfeitigen Grdnąver: 
tchre haben, infotweit fie pemfelben auf Dem cinen und 
anderen Jollgebicte nicht fehon durh beftehenbe Alnord= 
nungen zu Etatten tomunen, bom Iten Jänner 1848. 
angefangen, und gwar wo fie ju crtheilenbe befondeve 
Gejtattungen und vorher nod ju regelnbe Bedingungen 
voranófctzen, nah Młaggabe Diefer Bewilligungen und 
Neglungen, auf bie Dauer der Uibercintunft, Die bi8 
Ende Dezember 1853 bindend, und dann burdy Auf- 
tulnbigung [06bax ift, in Birtfamteit zu treten. 
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Jufofern ibrigeng ver Gränzvertchr in beiden Staa- 
ten burdy cerfloene Anorbnujgen bereitë andere hicr niit 
gedahie Begiinftigungen oDer Ericidterungen genicht, 
verftcbt c8 fih von feibft, bag biejc bon Den gegenware 
tigen Beftimmungen unberubrt umd in unącfhmalerter 
Anwendung bleiben. 


Krafan an 27 Dezember 1847. 


Moris Graf Depm 
t. f. Hofifommijfar. 


dług obecnie?istniejących urządzeń celnych, jako o- 
krąg graniczny są oznaczone, a wewnątrz tychże 
obostronnych okręgów osiadli mieszkańcy; za nad- 
granicznych, względnie czego atoli, obudwom Rzą- 
dom, co do jednych i drugich, miejscowe excep- 
cye wedle okoliczneści, są zostawione. 

$. 22 

Niniejszem podane do wiadomości wspólnie po~ 
stanowione dobrodziejstwa celne, wzajemnego han- 
dlu granicznego, o ile na jednem i drugim territo- 
torium celnem, przez istniejące rozporządzenia za- 
dość się im jeszcze nie stało, poczynając od lgo 
Stycznia 1848 r. a mianowicie w czćm takowe u- 
dzielić się mające przyzwolenia i poprzecnio jesz- 
cze urządzić się mające warunk: przewidywały, w 
miarę tychże przyzwoleń i urządzeń, na czas trwa- 
nia konwency!, która aż do końca roku 1843 jest 
obowięzującą i wtenczas dopiero przez wypowie- 

zenie rozwiąże się, mają wnijść w wykonanie. 
$. 23. 

O ile nakoniec handel pograniczny w obydwóch 
Państwach, prócz wypływających z niniejszej kon- 
wencyi urządzeń innych tu niepomyślanych korzy- 
ści lub ułatwień obecnie doświadczać może, rozu- 
mie się samo z siebie, że takowych niniejsze Po- 
stanowienia w niczem nienaruszając, w nietykalnem 
pozostawiają używaniu. 

Kraków dnia 27 Grudnia IS47 r. 
Maurycy Hr. Dex 
C. K. Kommissarz Nadworny. 


Wiadomosci krajowe. 


— Wiedeń 24 Grudnia. — 


Dyrekcya Cesarskich Giserni (odlówalni) w Ma- 
ryacell, która i największe obstałónki prywatne 
przyjmowała, oświadcza teraz, że przez sześć mic- 
sięcy żadnych zleceń przyjmować nie może, będąc 
zbyt zatrudnioną dostawami dla armii, mianowicie 
dział żelaznych dla fortec i marynarki, prócz tego 
kilka milionów kul działowych wszelkiego wago- 
miaru które z największóm wysileniem czasu i sił 
w oznaczonych terminach odstawiać musi. 


e OB | 


Wiadomości zagraniczne. 


— Petersburg 11 Grudnia. — 

N. Pan pod dniem 5 (17) b. m. raczył wydać 
reskrypt następujący: Do rzeczywistego radzey taj- 
nego hrabiegu Błudow: „Usługi tak ważne, nie- 
sione przez waszą niezmordowaną gorliwość Tronowi 
i Ojezyzmie, zwracały zawsze na was szczególną 
Naszą uwagę. Oceniając wasze poświęcenie i do- 
świadczenie wybralismy was do wypełnienia misyi 
waźnój, która nie tylko wymagała głębokićj zna- 
jomości praw, ale nawet dojrzałćj rozwagi spraw 
równie licznych jak zawikłanych. Sposób w jaki 
wywiązaliście się z tego trudnego zadania zupełnie 
odpowiadał Naszemu oczekiwaniu i umieliście na- 
dać negocyacyi poruczonćj wam przy dworze rzytn- 
skim, w charakterze głównego pełnomocnika, kieru- 


nek zgodny z celem zbawiennym wskazanym wam 
w udzielonych wam zleceniach. Ukiad podpisany 
przez was w Rzymie nadał słuszne rozwinięcie za- 
sadom, któreśiny stanowczo położyli w czasie Na- 
szego widzenia się ze zgasłym Papieżem Grzego- 
rzem XVityn Tak więc za wspólną zgodą uświę- 
cone zostały rozporządzenia które odtąd służyć bę- 
dą za zasadę stosunków hierarchalnych i duchownych 
kościoła rzymsko-katolickiego w Cesarstwie, a któ- 
re poświadczą wiernym Naszym poddanym tego wy- 
znania, niezmienną Naszą i Ojcowską pieczołowi- 
tość, jaką nie przestajemy poświęcać ich dobremu 
bytowi i potrzebom duchowym. Pragnąc wam o- 
kozać dowód Naszćj wdzięczności za usługę tak wa- 
żną, podobało się Nam nadać wam godła diamen- 
towe orderu Sgo Andrzeja. Przesyłając je wam, 
Zostojemy dla was przychylni. 
(podpisano) MIKOLAJ.“ 

Reskryptem Cesarskim z tegoż dnia, tajny radca 
Buteniew, za spół-udział w ostatnich negocyacyach 
z dworem Rzymskim, ozdobiony został godłami dya- 
mentowemi orderu Sgo Alexandra Newskiego. 

— Paryż 26 Grudnia. — 

Zdrowie króla tak dalece polepszyło się, że juź 
wczoraj mógł pracować z prezesem rady ministrów, 
z ministrami spraw wewnętrznych i robót publicz- 
nych i z wielkim kanclerzem. Dzisiejszy Journal 
des Débats tak mówi: „Słabość króla nie będzie 
mieć żadnych skutków; J. Kr. Mość jest zupełnie 
zdrów.“ A Moniteur donosi, że król we wtorek 
t. j- dnia 28 grudnia o godz. lój w południe uda 
się do pałacu deputowanych, aby osobiście posie- 
dzenia izb zagaić. Kommendant pierwszćj dywizy! 


militarnej zawiadamia zarazem jeneralicyą, że król 
będzie tọ uważał z zadowoleniem, jeżeli się doje- 
go przyłączy orszaku, w którymto celu o 4 do 
pierwszój na dziedzińcu Tuiłeryi konno zgromadzić 
się mają__Co do parów, kanelerz wzywa ich, aby 
się dnia 27 zebrali w pałacu, gdzie się odbędzie o- 
biór deputacyi z 12 członków złożonćj, która bę- 
dzie przyjmować króla przybywającego na zagajenie 
posiedzeń. 

Dziennik Presse oświadcza teraz, że kwestya 
względem prezesostwa w izbie deputowanych bę- 
dzie podrzędną i że bez skutków pozostanie. (o 
do mowy od tronu, ta już jest zredagowaną i u- 
chwaloną. Tak pierwotny jéj układ jako i następną 
redakcyę zostawiono panu Guizot. Ministerstwo nie 
wątpi, że przy obradach nad adresem większość od- 
niesie; obawi» się jednak, ażeby przy okoliczności 
reformy obiorów nie zaszło rozdwojenie między stron: 
nictwen konserwalywnem. 

Panowie Rodowitz i Colloredo-Wallsee, pelno- 
mocnicy Pruss i Austryi w sprawie Szwajcarskićj 
przybyli wczoraj do Paryża, gdzie się kouterencye 
w tċj mierze odbywać mają. Anglia odmówiła swe- 
go udziału zastrzegając sobie tylko urzędowe uwia- 
domienie o skutku wspomnionych narad. , 

Algierski Akhbar z dnia 16 grud. donosi: „Kią- 
żę Aumale, jeneralny gubernator Algieryi, odjeżdża 
do Oran z powodu co chwila zajść mogących wa- 
żnych wypadków na zachodnićj granicy. Jenerał 
porucznik Lamoriciere, naczelny kommendant pro- 
wincyi Oran, powołany do Paryża na posiedzenie 
izby deputowanych, będzie tymczasowo zastąpiony 
przez feldmarszałka Cav»lgnac. 

Między Hiszpanią i Francyą przyszło do niepo- 
rozumienia z powodu zajęcia wysp Zafaryńskich w 
pobliżu Oranu; Hiszpania życzy sobie, aby do roz- 
strzygnienia sporu użyć pośrednictwa trzeciego mO- 
carstwa. 

Lamartine wystąpił z nowym manifestem, w któ- 
rym wylicza długi szereg błędów przez rząd lipga- 
wy popełnionych. Równocześnie Lamartine napi- 
sał list do Cabet, który mu wyrzuca, że się prze- 
niewierzył zasadom komunistycznym. Lamartine o- 
świadcza stanowczo, iż się nigdy nie przyznawał do 
zasad komunistycznych mówiąc: „Moje wyobrażenie 
o komunizmie możnaby raczćj ezuciem nazwać, któ- 
re mi mówi; gdyby mi Bóg powierzył towarzystwo 
z dzikich ludzi, tobym ich cywilizacyą odtąd zaczął, 
żebym każdemu własność nadał. Ale do prześla— 
dowców komunizmu nie należę. Zdania powinny 
dYć wolne, a ich sędzią zdrowy rozum LIGA, 
NNW prywatna jest zasadą życia na tym świe- 
°- Komunizm utłumiłby wszelkie zamiłowanie w 
Pracy j stałby się śmiercią ludzkości. Pański sen 
JeSt za. iękny di PTK n K 
Ej znajda ny dla naszćj ziemi. 4 pan za: morze, 
„z: lesz tam te same główne warunki życia: 
Łepićj więc pozostać węż: > 4 
„WNE zostać, gdzie jesteśmy, aby prawdzi- 
we 1 praktycznę urządzeń społeczeństwa urzeczywi- 
stnić, które są niety]k , I m Aż d i 

h K yiko marzeniem twego ducha a- 

le i potrzebą twego serca.“ 


= Londyn 24 Grudnia — 


N 7 ñ F 4 

Na wczorajszóm zebraniu dyrektorowie banku 
augiejskiego po niejakich naradach postanowili zni- 
żyć dyskonto Go %qgo Na rok następny. 

Stan Irlandyi jest ten sam; codzień ponawiają 


się mordy, rozboje i odgrażania śmiercią, które się 
tak upowszechniły, że już przestały być nowością. 
— Od granic Szwujcarskich. — 

D. 24 grud, sejm związkowy rozjechałsię na czas 
niepewny, upoważniające prezydyum do zwołania, 
w razie gdyby co ważnego zaszło. Przed rozej- 
ściem się uchwalono 14% głosami, że kantonowi 
Unterwalden, ze względu na spieszne uiszczenie się 
z przypadającćj raty kantrybucyjnój, dozwala się 5 
letni czas co do następnych spłat. Neuenburg przy- 
słał nałożone nań 300,000 fr. szw. gotówką Frei- 
burg prosi o wzgląd z uwagi na zupełne wynisz- 
czenie finansów kantonu; Lucerna i Uri dały zape- 
wnienie, że się wkrótce uiszczą. 

— Parma 20 Grudnia. — 

Ogłoszono tu następujące obwieszczenie: „Wy 
prawiony goniec gabinetowy od podpisanych do J. 
K Wysokości Infanta Hiszpańskiego, Don Karola 
Ludwika Bourbon, naszego dostojnego Władcę, wró- 
cił dziś z Genui i przywiózł list własnoręczny J. K. 
Wysokości z d. 18 grud. na mocy którego podpisa- 
ni i wszyscy inni urzędnicy kraju w swoich funk- 
cyach potwierdzeni zostają. Parma d. 20 grudnia 
1347. Bombelles; C. Salati; Richer; N. Pazzoni; 
V. Cornachio;, V. Vicenzi.“ 

— Rzym LI Grudnia. — 

Dziś odbyło się tajne konsystoryum na którćm 
Jego Swiątobliwość 21 Prałatów promowował, mię- 
dzy niemi jest potwierdzony na arcybiskupa Gali- 
cyjskiego w miejsce zmarłego Fr. de Paula Pischtek, 
Mons. Wencel Wilh. Wacławiczek. 

— Neapol 15 Grudnia. — 

Wczoraj wieczór powtarzały się tu niespokojności 
prawie tego samego rodzaju jak niedawno w Pa- 
iermo; dokąd jednak skończyło się na kilku strza- 
łach zranieniach i aresztowaniach. Srodki ostro- 
źności ze strony rządu każą się domyślać obawy 
dalszych zaburzeń. Dzień 16 grudnia przeszedł spo- 
kojnie. 

— Stany Zjednoczone — 


Londyn 10 Grudnia. Acadia parostatek przy- 
były w dniu 16 b m. do Liverpool. jakkolwiek do 
ó grudnia stał w Halifax, przywiózł jednak wiado- 
mości z New=Xorku do 30 listopada, ale te nieza- 
wierają nic ważniejszego w polityce. Kongres miał 
się zcbrać, jak wiadomo, w dniu 6 grudnia, a je- 
żeli wybór mowcy zbyt wiele czasu nie zabierze, 
wówczas odezwa prezydenta już w dniu f może 
być odczytaną. Na jeziorze Michigan w dniu 21 
listopada spalił się parostatek Phenia, a z-200 po- 
dróżnych, po większćj części wychodźców niemiec: 
kich, małą bardzo liczbę uratowano. 

Wiadomości z Vera-Cruz dochodzą do 16 listo- 
pada, ale noszą dość nieokreślony charakter. W 
stolicy i we wszystkich miastach zajętych przez a: 
merykanów panowała spokojnoś najzupełniejsza. Kon- 
gres amerykański w Queretaro, nie zebrał się jesz- 
cze w liczbie koniecznćj do wydania postanowień: 
pierwszą jego czynnością będzie wybór prezydenta. 
Kandydatami do téj godności są, tymczasowy pre- 
zydent dzisiejszy pan Peńa y Peńa, Almonte i Her- 
rera. Wieść chodzi, że stany San-Luis, Zacatecas 
i Durango oświadczyły się za monarchicznemi pro- 
jektami Paredesa i ofiarowały mu wojsko z 18,000 
ludzi, Iturbide ma być mianawany cesarzem. Wiesć 


8 


-5 ni 
ta jednak jest bardzo nieprawdopodobną, mówia bo- kiego znaczenia nie mają, wyjąwszy domu Horace 
wiem zarazem o interwencyi europejskićj na korzyść Gray et comp. na milion dolarów. Dom ten han- 
tego planu. W Chichuahua mexykanie znowu po- dlował w Bostonie żelazem. Zapewniają przecież, 
wstali i wypędzili amerykanów a pułkownikowi. że fima ta będzie w stanie pokryć wszystkie swe 
Caston rozkazano prowincyę tę na nowo zająć.— zobowiązania. 
W dniu 23 pazdziernika miasto Atlisco zostało zu- Mówią, że sławny John Quincy Adams ma na 
elnie z ziemią zrównane przez trzęsienie zieini;o- tegorocznym kongresie wnieść mocyę zajęcia całego 
kolica także ucierpiała. —Jenarał Canales w dniu 4 Mexyku i zupełnego zniesienia niewolnictwa w ca- 
listopada umarł w Cerrałoo. łym kraju. 

Wedle listów prywatnych zdaje się, że kongres Iturbide, którego podobno Paredes chee cesa- 
w Queretaro porozumie się z jenerałem Scott iza- rzem ogłosić, jest potomkiem ostatuiego cesarza 
wrze pokój z Stanami Zjednoczonemi, który w ta-  Mexyku. 
kim razie wesprze rząd mexykański by ten mógł 


zniweczyć wszystkie płany Paredesa, oraz innych PRZYJECHALI DO KRAKOWA 
Croc stronnictw rządowi przeciwnych Od dnia 30 do dnia 31 Grudnia. 
i ia a A ą a s 
isty prywatne z New-Yorku donoszą, że od Loeger Antoni, Wisniowski Kazimierz, ż Galicsi; -- 


kilku miesięcy wyprawiono zStanów Zjednoczonych 


do Anglii summę 5 milionów dolarów. Z tego po- Dobiccki Eustachy ob., Miroszewski Jacek, Szw edura 


wodu taki brak pieniędzy w Stanach Zjednoczonych, Jen, Wolski Leon , Rupniewski Romen z Polski. 
że najlepsze wexle płacą eskonty 12 do 5 procent. IVyjechali z Krakowa. 
Ztąd też nie mało bankructw, które przecież wiel- Bukowski Julian ob., do Polski. 


Doniesienia Urzędowe. 


Prawnie zajęte srebra, komoda, kanapa z krze- zaś konie z kompletnym ubiorem o godzinie 11 na 
słami i inne w drodze exekucyi Sądowćj sprzeda- Targu właściwym za gotową zapłatę. 
ne zostaną przez publiczną licytacyą w d. 4 stycz. Kraków dnia 28 Grudnia 1846 e | 
1848 r. o godzinie 10 z rana przed Sukiennicami, Paweł Więckowski. C. K. K. 5. 


Doniesienie prywatne. 


Rertauf 


hochedler, besonders reichwolliger 
Merinos - Zuchtschafe 


Die Czcellenż gróflig Anton Mypttrowstyfhe Güter =Direttion zu rope 
Herrlig må Troppau in P. £. SHlefien) bringt anmit zur Oeffentlihteit; daf vom 
i. Banner 1848. ab — [oco Grof = Herrlig dur den Guterdirettor Mt aper der Bod 
und Mutter : Bertauf aus freier Hand beginne; wozu die P. T. Herren Kauftiebha- 
ber mit dem weiteren Bemerfen eingeladen werden: es ftehe die Auswahl unter einer 
grofen Anzabl, fein -reich - und kraftwolliger Böcke — eden fo unter 
einer Parthie von 100ffE. jungen Müttern frei. Dievercinigten vorzüglihen Wollci» 
genfchaften diefer feftvererbenden Zut -Biebftammbeerde, fo wie deren Hoher Wol, 
preis (feit langen Fahren úber 200 fr. ©. M. pr. Wien. Ctr.) dürften weitere An- 
empfebiungen úberfúßig machen. 

Grof - Herrlig am 26. Dezember 1847. (ir.) 


